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Tú lo das todo para que tu trabajo sea siempre lo más perfecto posible y así los agricultores o los 
empleados de la construcción puedan hacer su trabajo con fiabilidad. Por eso te cubrimos las 
espaldas con nuestros productos de gestión térmica y te suministramos la mejor calidad de equipo 
original, una amplia gama y nuestro servicio técnico de primer nivel y dedicamos toda nuestra  
pasión y nuestro esfuerzo a que puedas concentrarte plenamente en tu trabajo y que todo marche 
a la perfección. 

WORK. PERFECTLY DONE.
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Puedes confiar en esto: 
la capacidad de MAHLE en equipo original 

En el segmento de los vehículos industriales, puedes confiar 

plenamente en nuestro amplio know-how y nuestra larga expe-

riencia. MAHLE es sinónimo de un magnífico nivel de calidad y 

durabilidad. Nuestros productos y sistemas se han labrado este 

prestigio a base de duro trabajo en todo el mundo tanto en la 

carretera como fuera de ella.

En este sentido, uno de los factores de éxito es nuestra capaci-

dad en el ámbito de equipo original para casi todos fabricantes 

de vehículos, en todos los grupos de productos y segmentos de 

vehículos. Desde hace más de 100 años.

Puedes obtener los productos de MAHLE casi en cualquier parte 

del mundo. Somos un grupo que opera a nivel global para estar 

cerca de nuestros clientes en el equipo original, la distribución y 

el taller. Nuestros productos «Made by MAHLE» reflejan siempre 

la misma calidad, independientemente de la sede de producción 

o la región. 

Actualmente producimos la calidad de MAHLE en 160 sedes en 

más de 30 países. Y cada una de nuestras sedes fabrica según 

los mismos estándares, con ingeniería y know-how de Alemania.

Siempre bien equipado 

MAHLE seguirá siendo tu socio y la primera opción entre tus 

proveedores también en el futuro, porque sabemos bien lo que 

necesitan las flotas del mañana, puesto que las hemos desarro-

llado junto con los propios fabricantes de vehículos industria-

les. En nuestros centros de investigación y desarrollo de todo 

el mundo estamos trabajando actualmente en conceptos de 

propulsión alternativos, ya sean con batería eléctrica, con base 

de hidrógeno o con combustibles generados de forma climá-

ticamente neutra. Los conocimientos al respecto se integran 

también directamente en la división Aftermarket de MAHLE. Así 

podemos ofrecerte y suministrarte en todo momento los pro-

ductos idóneos para tu trabajo.



Además de una temperatura de motor óptima en todas las condiciones 
de funcionamiento, la gestión térmica se refiere fundamentalmente 
también a la calefacción y la climatización del habitáculo del vehículo 
mediante un sistema moderno de gestión térmica que consta de 
muchos componentes importantes del sistema de climatización.

Nuestra gama de gestión térmica
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Nuestra gama de gestión térmica

Radiadores de refrigerante 

Los radiadores de refrigerante son cru-

ciales para el rendimiento de un módulo 

de refrigeración. El refrigerante del motor 

capta el calor generado por la combus-

tión en el motor y el radiador disipa este 

calor al aire exterior. En MAHLE, todos 

los componentes como el bloque de re-

frigeración y el depósito de agua —inclui-

das todas las conexiones y elementos de 

fijación— destacan por su minucioso 

acabado y su larga vida útil.

Ventiladores

Para la disipación del calor se necesitan, 

además de radiadores eficaces, también 

ventiladores y accionamientos de venti-

lador que proporcionen aire refrigerante 

de manera especialmente eficiente. Los 

ventiladores se componen de una hélice 

y un embrague. Con los productos de la 

tradicional marca Visco®, con 50 años a 

sus espaldas, MAHLE recoge en su ca-

tálogo ventiladores y embragues espe-

cialmente potentes y acreditados. 

Termostatos

Los termostatos MAHLE funcionan tanto 

con calor tropical como con frío ártico. 

Ponen cualquier motor rápidamente a la 

temperatura de funcionamiento correcta 

controlando el circuito de refrigeración. 

Para los distintos requisitos, MAHLE 

ofrece multitud de termostatos diferentes 

y otros componentes para la regulación 

de la temperatura.

Radiadores de aceite

Los radiadores de aceite de motor/aceite 

de transmisión aseguran un espectro de 

temperatura casi constante. Se alargan 

los intervalos de cambio de aceite y se 

incrementa la vida útil del motor. En este 

sentido, resulta especialmente ligero y 

compacto el radiador de aceite de discos 

apilables que está fabricado íntegramen-

te en aluminio.

Depósitos de expansión

Cuando sube la temperatura del refri-

gerante del motor, este se dilata y hace 

aumentar la presión en el sistema de re-

frigeración. Para mantenerla constante 

a pesar de todo, los robustos depósitos 

de expansión MAHLE absorben el refri-

gerante que se expande a través de una 

válvula que hay en la tapa de cierre. Así 

consiguen de forma fiable que la presión 

regrese al valor preajustado.

Embragues de ventilador

Dependiendo de la temperatura, el em-

brague crea la conexión por fricción con 

la hélice e influye en su velocidad. Me-

diante una fricción del líquido sin desgas-

te se transmite el par de accionamiento a 

la hélice. En el embrague de control eléc-

trico, la regulación se realiza a través de 

sensores. La refrigeración en función de 

la demanda optimiza el nivel de tempe-

ratura del refrigerante del motor, el ruido 

del motor y el consumo de combustible.
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Compresores de A /C

Por regla general, el compresor 

de A /C es accionado por el motor 

mediante una correa trapezoidal 

o en V. Comprime y transporta el 

refrigerante del A /C en el sistema. 

El refrigerante se aspira en estado 

gaseoso a baja presión y baja tem-

peratura procedente del evapora-

dor. A continuación se conduce al 

condensador de A /C a alta tem-

peratura y alta presión en estado 

gaseoso. Para la lubricación, el 

compresor de A /C utiliza un aceite 

especial que circula en parte con el 

refrigerante dentro del sistema de 

climatización.

Sopladores de habitáculo

El soplador de habitáculo sirve para la 

ventilación del habitáculo. Garantiza una 

buena visibilidad y un agradable ambien-

te interior y, gracias a la ventilación evita, 

por ejemplo, el empañamiento del para-

brisas. Por lo tanto, los sopladores de ha-

bitáculo MAHLE juegan un papel muy im-

portante en la comodidad y la seguridad. 

Válvulas de expansión/estrangulación

La válvula de expansión o —según el diseño del sistema de climatización— termostática 

se encuentra delante del evaporador y separa dentro del circuito de refrigerante el área 

de alta presión del área de baja presión. El refrigerante del A /C líquido se inyecta a través 

de la válvula al evaporador, allí se transforma en gas y libera entonces el frío de evapo-

ración deseado. Para conseguir la potencia frigorífica ideal, las válvulas de expansión o 

termostáticas de MAHLE regulan el flujo de refrigerante exactamente según la demanda.

Filtros deshidratadores

Si el refrigerante del A /C está contami-

nado o si contiene humedad, puede 

provocar daños en el compresor de A /C, 

entre otros componentes. Esto se pue-

de evitar con los filtros deshidratadores 

cuidadosamente diseñados de MAHLE 

que, según el tipo de sistema, también 

se conocen como «acumuladores».

Presostatos

El presostato controla varios relés de co-

rriente de trabajo para garantizar un uso 

seguro y efectivo del sistema de clima-

tización en cualquier circunstancia. Este 

proceso activa y desactiva los compo-

nentes individuales del sistema en fun-

ción de puntos de presión especificados.

Condensadores de A /C

El condensador de A /C es nece-

sario para enfriar el refrigerante del 

A /C calentado por la compresión 

producida en el compresor de A /C. 

El gas caliente fluye hacia el con-

densador de A /C y transfiere calor 

al medio ambiente a través de la 

tubería y las lamas. Debido al en-

friamiento, el refrigerante sale del 

condensador en estado líquido.

SIMPLE FIT:  
¡todo encaja!

	n Ciertos accesorios de montaje, como por ejemplo 

juntas tóricas o convencionales, se incluyen 

en el suministro o ya están premontados en los 

productos que llevan la identificación especial 

«SIMPLE FIT».

	n Los accesorios suministrados o premontados no 

se deben pedir por separado.

	n Además, los accesorios de montaje suminis-

trados o premontados, ajustados al correspon-

diente producto de gestión térmica, hacen que el 

montaje sea rápido, sencillo y correcto.

	n En TecDoc y en otros catálogos electrónicos, 

los accesorios suministrados o premontados en 

los productos especialmente identificados como 

SIMPLE FIT están dibujados en la barra azul que 

hay sobre la ilustración del producto y se hace 

referencia a ellos como accesorios en la descrip-

ción de producto. 
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Las máquinas agrícolas de tus clientes se utilizan día y noche sobre todo en la época de la cosecha. 
Los tractores tiran de prensas y de remolques de carga y de forraje, laminan la pila de pienso en el 
silo portátil, mezclan, echan pienso y se usan para todo tipo de transportes. Se trata de potentes 
multitalentos imprescindibles para la actividad cotidiana sobre cualquier tipo de suelo y en todas 
las estaciones del año. 

Maquinaria agrícola:  
en acción sobre cualquier terreno

Para una alta 
productividad 

Otro campo de aplicación importante 

para los tractores es también su uso en 

las obras de construcción. Esto se debe 

sobre todo a la excelente aptitud todo-

terreno de las máquinas, al gran confort 

durante la marcha y a la magnífica visibili-

dad perimetral. Por regla general, puedes 

planificar bien el mantenimiento de los 

tractores, lo que permite evitar los tiem-

pos de inactividad por reparaciones. Al 

usar piezas de recambio de alta calidad 

para una refrigeración eficiente del motor, 

el cambio, el sistema de combustible y 

los circuitos hidráulicos incrementarás las 

horas operativas de los tractores y redu-

cirás el consumo de combustible.

Climatización perfecta

La climatización de la maquinaria agríco-

la es cada vez más importante, ya que 

las horas de servicio no solo dependen 

del vehículo, sino también de la capaci-

dad de rendimiento y concentración de 

los conductores. En las distintas zonas 

climáticas del mundo, estos deben hacer 

frente a altas temperaturas, a frío seco 

extremo, a climas tropicales con una alta 

humedad del aire o al polvo de los cerea-

les y la carretera.

07



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

AGCO

Varios Ventilador,  
refrigeración del motor 

CFF 518 000P 4353861M91; 
4353861M92

Case IH

CS Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 237 000P 84416325

Serie JX Radiador de refrigerante CR 108 000S 5098911

JX80, TD80 Radiador de refrigerante CR 1936 000P 84175586; 84250074; 
87610780; 87637729

Magnum Hélice, refrigeración del motor CFW 86 000P 84278713

Serie Maxxum Radiador de refrigerante CR 2401 000P 87306757

Serie Maxxum Radiador de refrigerante CR 2408 000P 82033792; 87306754; 
87352193

Serie Maxxum Radiador de refrigerante CR 2450 000P 74702268; 82023603; 
82026513; 82028246; 
82033523; 82033791; 
82038687; 87306753; 
87352191

Serie MX Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 236 000P 84397784; 84416324

Serie MX Ventilador,  
refrigeración del motor 

CFF 523 000P 82025805

MX 150, 170 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 231 000P 283132A1

Serie Puma Ventilador,  
refrigeración del motor 

CFF 524 000P 87383690

Serie T Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 247 000P 87383689

Serie T Hélice, refrigeración del motor CFW 90 000P 5187803

Serie T Hélice, refrigeración del motor CFW 91 000P 87383688

Serie TD Radiador de refrigerante CR 1926 000P 5099122; 84172100

Serie TM Radiador de refrigerante CR 2408 000P 82033792; 87306754; 
87352193

Serie TM Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 230 000P 82025803

Refrigeración del motor,  
específica del vehículo
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Case IH

Serie TM Hélice, refrigeración del motor CFW 89 000P 82025804

Serie TM Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 232 000P 82006847

Serie TT Radiador de refrigerante CR 101 000S 5098910

Serie TL Radiador de refrigerante CR 1926 000P 5099122; 84172100

Serie 7000, Serie 8000 Radiador de refrigerante CR 2415 000P 73401042; 81862952; 
81872070; 81872072; 
82015095; 82015099; 
82015105; F0N-
N8005BA15M; 
F0NN8005BB15M; 
F0NN8005BC15M; 
F0NN8005BD15M; 
FONN8005BE15M; 
FONN8005BF15M

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TH 34 80 1409060002; 4090302

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 3 83D G11065; G45788

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 23 79D 31100040036

Caterpillar

D6N Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 255 000P 218196401; 3096159

320E, 320E L, 320E LN, 
320E LRR, 320E RR, 323E

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 252 000P 3592658

320D, 320D FM, 
320D FM RR, 320D L, 320D 
LN, 320D LRR, 
320D RR, 321C, 321D LCR, 
323D L, 323D LN

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 253 000P 2813588

328D, 329D  Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 254 000P 2813589

953C DRIVE Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 256 000P 3096160

963C DRIVE Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 257 000P 3096161

320E, 320E L, 320E LN, 
320E LRR, 320E RR,  
323E L, 324D, 324D FM, 
324D FM LL, 324D L, 
324D LN, 324E, 324E L, 
324E LN, 325D, 325D FM, 
325D FM LL, 325D L, 
325D MH, 326D L,  
328D LCR, 329D, 329D L, 
329D LN

Hélice, refrigeración  
del motor

CFW 92 000P 2302892



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

CLAAS

Ares 600, 700, 800 Radiador de refrigerante CR 2181 000P 7700057547

Ares 800 Radiador de refrigerante CR 2182 000P 7700068308

ARION Intercooler CI 702 000P 7700079949;11080831

Celtis  Radiador de refrigerante CR 2183 000P 7700060911; 
CT7700060911

Celtis Radiador de refrigerante CR 2184 000P 7700060776; 
7700060912; 
7700065776; 
CT7700060912

DEUTZ

Agrotron Radiador de combustible CK 12 000P 001880334

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 308 000S 04102481; 04102024

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 309 000S 4252960; 04252960

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 311 000S 04903594; 04904214; 
04905492; 04905483

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 307 000S 04506191; 04292128; 
04254617

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 310 000S 04283746; 04297956

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 303 000S 04902252; 04901764; 
04901530

Agrotron Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 305 000S 04150406; 04230097; 
04230097KZ; 
02231143; 

Agrotron, Agrotron Serie L Termostato,  
refrigerante del motor

TX 59 83 0420 4796

F3L912 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 312 000S 4150016

F4L912 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 314 000S 2234414

F4L912 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 313 000S 2234409

Tcd2013 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 316 000S 3045952

Fendt

Favorit 712, 714, 716, 718, 
815, 817, 818, 820

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 246 000P G718202040100

Serie Favorit Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 248 000P G816200040011
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Fendt

Serie Favorit Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 249 000P G916201040010

Serie Favorit Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 250 000P G926200040010

Serie Favorit Hélice, refrigeración del motor CFW 83 000P H816200040010

Serie Vario Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 248 000P G816200040011

900, 916 Vario, 920 Vario, 
924 Vario, 926 Vario

Radiador de refrigerante CR 2667 000P H954200051103

Ford

Serie F, Serie 5000 Radiador de refrigerante CR 2413 000P 81875325

John Deere

Serie 40 4/6 CYL Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 56 000P AL31239; AL38448

Serie 50 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 26 000P AL56373; AL66517

Serie 1000, Serie 2000 Radiador de refrigerante CR 2412 000P AL25255; AT20847

Serie 5000, Serie 6000 Tapa de cierre,  
depósito de expansión

CRB 20 000P AL76661

Serie 6000 Depósito de expansión,  
refrigerante del motor

CRT 78 000P AL153875; AL160274; 
AL169910

Serie 6000 Depósito de expansión,  
refrigerante del motor

CRT 225 000P AL170407; AL179270

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 216 000S AL110865; AL110996; 
AL115002; AL115731; 
AL115732; AL116668; 
AL78001; AL78003

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 217 000S AL110419; AL111000; 
AL111629; AL111639; 
AL115003; AL115004; 
AL115730; AL118571; 
AL118572; AL79036

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 1729 000P AL156285; AL157246; 
AL157248; AL161425; 
AL163359; AL164429; 
AL164431; AL168726; 
AL171542; AL176361

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 1730 000P AL157247; AL157249; 
AL160276; AL161426; 
AL163360; AL164432; 
AL168727; AL171543; 
AL176362

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 2083 000P AL170393; AL176123; 
AL179271; AL181229; 
AL207766; AL209032



12

Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

John Deere

Serie 6000 Radiador de refrigerante CR 2084 000P AL176124; AL181230; 
AL207768; AL209034

Serie 6000 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 233 000P AL81448

Serie 6000 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 234 000P AL111576

Serie 6000 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 235 000P AL167987

Serie 6000 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 258 000P AL155874

Serie 6000 Hélice, refrigeración  
del motor

CFW 52 000P AL160126

Serie 6000 Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 35 000P AL81176

Serie 7000 Radiador de refrigerante CR 2085 000P AL170395; AL176125; 
AL179273; AL181231; 
AL207770; AL209041

Serie 7000 Hélice, refrigeración  
del motor

CFW 52 000P AL160126

Serie 8000 Radiador de refrigerante CR 2560 000P RE242251; RE242256

Massey Ferguson

Serie MF 100, Serie 130 Radiador de refrigerante CR 2414 000P 124850020; 
1660498M91; 
1660499M92; 
1660499R92; 
1871721M91; 
194275M93; 
194275M94; 
30/1504; 885856M1; 
885856M94; 
897188M91; 
897188M94; 
962071M93; 
962072M3; S40095

Serie MF 200 Radiador de refrigerante CR 2416 000P 1669650A94; 
1669650M94; 
RB1669650

MF 5400 Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 228 000P 3783123M1

Serie 6400, 
Serie MF 7400 

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 200 000P 4281538M1

Serie 6400, Serie MF 6600, 
Serie MF 7600 

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 229 000P 4353860M1

Serie 5400, Serie 6400, 
Serie 7400 

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 244 000P 3786156M1

Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Massey Ferguson

6465, 6480, 6485, 6490, 
6495 

Embrague, ventilador  
de radiador 

CFC 245 000P 3789256M1

Serie 7400 Hélice, refrigeración  
del motor

CFW 84 000P 4281537M1

5465, 5475, 6465, 6475, 
6480, 7465, 7475, 7480

Hélice, refrigeración  
del motor

CFW 93 000P 4282823M1

Mercedes-Benz

Serie SK Tapa de cierre,  
radiador de refrigerante

CRB 18 000P A0005014615; 
A0005017215; 
A0005018515

Serie T2/LN1 Termostato,  
refrigerante del motor

TX 18 60D A0052030475

Serie T2/LN1 Termostato,  
refrigerante del motor

TX 18 65D A0042036575

Unimog Depósito de expansión,  
refrigerante del motor

CRT 37 000P A0005002149

Unimog Radiador de refrigerante CR 215 000P A0025012401; 
A4255000703; 
A4275010301; 
A4275010401; 
A4275010601; 
A4355000203

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 18 75D 0052035875

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 18 83 A0002037075; 
A0012037975; 
A0022030475; 
A0022033175; 
A0022033275; 
A0022034075; 
A0022034575; 
A0022034975; 
A0022035375; 
A0022035975; 
A0022037475; 
A0022037975; 
A0022039075; 
A0022039675; 
A0022039975; 
A0032031475; 
A0032032875; 
A0032033175; 
A0032034775; 
A0032037075; 
A0032037375; 
A0032037875; 
A0042038375; 
A0052032675



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Mercedes-Benz

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 18 83D A0002037075; 
A0012036975; 
A0012037975; 
A0022030475; 
A0022030575; 
A0022033175; 
A0022033275; 
A0022034075; 
A0022034575; 
A0022034775; 
A0022034975; 
A0022035375; 
A0022035675; 
A0022035975; 
A0022037475; 
A0022037975; 
A0022039075; 
A0022039675; 
A0022039975; 
A0032031475; 
A0032032875; 
A0032033175; 
A0032034775; 
A0032037075; 
A0032037375; 
A0032037875; 
A0042038375; 
A0052032675; 
A0052035975; 
A1102000915; 
A1152000615; 
A1152000715; 
A3732037075; 
A83129996050; 
Q83129996050

New Holland Agriculture

Serie JX Radiador de refrigerante CR 1936 000P 87681422

Serie T Radiador de refrigerante CR 1938 000P 5083735

Serie T Hélice, refrigeración del motor CFW 91 000P 87383688

Serie TL, Serie TD Radiador de refrigerante CR 1926 000P 5096595; 5099122; 
84172100

Serie TM Embrague, vent. de radiador CFC 230 000P 82025803

Serie TM Embrague, vent. de radiador CFC 232 000P 82006847

Serie TT Radiador de refrigerante CR 101 000S 5098910; 5098910

PERKINS

Varios Termostato, refrig. del motor TX 3 83D PF52842

Valtra

Serie MF 7400, Serie MF 
7600, Serie MT 

Hélice, refrigeración del motor CFW 84 000P 4281537M1
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Climatización,  
específica del vehículo

Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

AGCO

Varios Filtro deshidratador  
y acumulador

AD 292 000P F334550010060

Case IH 

Fastrac 100, 1000,  
100-65, 2000 

Compresor de A /C ACP 992 000P 82011594

Fastrac 100, 1000,  
100-65, 2000 

Compresor de A /C ACP 992 000S 82011594

FX58, FR9040, FR9050, 
FX60, FR9060, FR700 A3, 
FX48, FR9080 

Compresor de A /C ACP 986 000P 84039022; 84056429

Serie JX Compresor de A /C ACP 1062 000P 47132887; 5165549

Serie JX Compresor de A /C ACP 1062 000S 47132887; 5165549

Serie JX Condensador de A /C AC 1138 000P 84201601; 84201602; 
84342612

Serie Magnum Compresor de A /C ACP 1066 000P 504078610;  
86993463

Serie Magnum Compresor de A /C ACP 1066 000S 317008A3;  
504078610;  
86993463

Serie Maxxum Compresor de A /C ACP 1064 000P 87709785; 87802912

Serie Maxxum Compresor de A /C ACP 1064 000S 87709785; 87802912

MXM, Serie TM Compresor de A /C ACP 983 000P 34672200; 81866263; 
82008688; 82008689; 
820161571; 82016158; 
87709786

MXM, Serie TM Compresor de A /C ACP 983 000S 34672200; 81866263; 
82008688; 82008689; 
820161571; 82016158; 
87709786

Serie T Compresor de A /C ACP 1041 000P 87709773

Serie T Compresor de A /C ACP 1045 000P 87519620

Serie T Compresor de A /C ACP 1045 000S 87519620

Serie TN Compresor de A /C ACP 960 000S 05811103; 3405689C3; 
3405689R2; 5176185



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Case IH 

1420, 1440, 1460, 1420, 
1440, 1460, 1470

Compresor de A /C ACP 1089 000P 117841C91; 
118250C91; 
1250629C91; 
80417398; 80612384; 
80618940; 80792787; 
R118393C91

Varios Compresor de A /C ACP 1058 000S 1999755C2; 
1999755C3; 47050714; 
86993462

CLAAS

Picadora de forraje  Compresor de A /C ACP 1068 000P 0005640561; 5596223; 
6210290; 6210290

Maxi, Swaffer Compresor de A /C ACP 992 000P 3269930; 47742400; 
9385600

Maxi, Swaffer Compresor de A /C ACP 992 000S 3269930; 47742400; 
9385600

Serie LEXION, MEDION, 
JAGUAR 

Compresor de A /C ACP 1049 000P 6259940; 6259932; 
6259940; 7700037805; 
CT7700037805

Serie LEXION, MEDION, 
JAGUAR 

Compresor de A /C ACP 1049 000S 6259940; 6259932; 
6259940; 7700037805; 
CT7700037805

TUCANO Compresor de A /C ACP 594 000P 7969991; 
A4572300411; 
A4572300711 

XERION 4000, 4500, 5000 Compresor de A /C ACP 942 000S 1789570

Varios Condensador de A /C ACP 1069 000P 0005596223

DEUTZ

Agroplus Compresor de A /C ACP 986 000P 4437339

Agroplus Compresor de A /C ACP 986 000S 4437339

Agroplus Compresor de A /C ACP 989 000S 001103234

Agroplus Condensador de A /C AC 851 000S 1025492; 90008625

Agrotron Compresor de A /C ACP 1057 000P 4437338

Serie 4000 Compresor de A /C ACP 992 000P 16045127; 313785900; 
99704600

Serie 4000 Compresor de A /C ACP 992 000S 16045127; 313785900; 
99704600

Fendt

Allis, Serie T2/L, Vario Regulador y resistencia  
de soplador A /C

ABR 81 000P 4348008

Farmer Condensador de A /C AC 1143 000S H385551060100
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Fendt

Farmer Soplador de habitáculo AB 179 000P G715810130310; 
G716810130311

Farmer, Favorit Compresor de A /C ACP 791 000S F311550020010; 
G199552020100; 
G311550020100

Farmer, Favorit Soplador de habitáculo AB 180 000P G524810130101

Farmer, Favorit, Vario Evaporador AE 197 000P F737812145060; 
F737812145310

Farmer, Favorit, Vario Intercambiador de calor  
de habitáculo 

AH 303 000P FT7374812

Farmer, Vario Condensador de A /C AC 54 000P F260550010130

Vario Soplador de habitáculo AE 192 000S G816550050010

Serie 200 Compresor de A /C ACP 1009 000S G117551020100

Serie 200 Condensador de A /C AC 54 000P F260550010130

Varios Válvula de expansión  
y termostática

AVE 54 000P 395550050090; 
395550050160

Ford

Varios Compresor de A /C ACP 1089 000P 117841C91

JCB

2CX, 2CXL, 2CXS, 2CXSL Compresor de A /C ACP 992 000P 12304998

2CX, 2CXL, 2CXS, 2CXSL Compresor de A /C ACP 992 000S 12304998

JCB (BAMFORD)

532 Válvula de expansión  
y termostática

AVE 47 000S 47614904

John Deere

Serie 70 Compresor de A /C ACP 776 000S AT168543; AT172975; 
AT226273; RD511050

Serie 86  Compresor de A /C ACP 1089 000P AH84826

450CLC, 450DLC, 
600CLC, 650DLC, 
850DLC

Compresor de A /C ACP 1051 000S 4431081; 4436025; 
SE502087

Serie 4000 Compresor de A /C ACP 1603 000S AH116654

Serie 6000, Serie 7000 Soplador de habitáculo AB 181 000P AZ43302

Serie 3000, Serie 5000, 
Serie 6000, Serie 7000 

Compresor de A /C ACP 739 000S AL153386; AL154203; 
AL155836; AL176857; 
AL176858; AL78779; 
RE203758; RE257084

Serie 6000, Serie 7000 Compresor de A /C ACP 792 000S AZ44541



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Kobelco

Varios Compresor de A /C ACP 1062 000P 5800074

Varios Compresor de A /C ACP 1062 000S 5800074

Komatsu

D155AX Compresor de A /C ACP 1051 000S 20Y8101260; 
20Y9796121; 
4210731220

Lamborghini

Varios Compresor de A /C ACP 989 000S 01103234

Varios Compresor de A /C ACP 1057 000P 04411400; 4437338

Varios Condensador de A /C AC 851 000S 9971626

Massey Ferguson

Agroplus, Serie TN Condensador de A /C AC 851 000S 9971626

Serie MF Filtro deshidratador  
y acumulador

AD 323 000S 4285797M1

Serie MF 3600, MF 5400 Filtro deshidratador  
y acumulador

AD 132 000P 338332M2; 3712495M1

Serie MF 3600, MF 5400 Compresor de A /C ACP 1060 000P 3712528M2; 
3782613M2

Serie MF 3600, MF 5400 Compresor de A /C ACP 1060 000S 3712528M2; 
3782613M2

MF 5600, MF 6600, 
Serie MF 7600 

Compresor de A /C ACP 1047 000P 4281803M1

MF 5400, MF 5600, 
MF 6600, Serie MF 7600 

Compresor de A /C ACP 1047 000S 4281803M1

Serie 3000 Compresor de A /C ACP 1089 000P 269925M91; 
CL621029C0; 
D45054800

Serie 3000, Serie 6000, 
Serie 8000 

Válvula de expansión  
y termostática

AVE 91 000P 3902334M91

Serie 7600 Compresor de A /C ACP 1043 000P 3789035M1; 
4789035M1

7244, Serie 8600 Compresor de A /C ACP 1062 000P 71379601

7244, Serie 8601 Compresor de A /C ACP 1062 000S 71379601

New Holland Agriculture

TC52, TC54, TC56 Compresor de A /C ACP 992 000P 82011594; 84011595; 
84018087

TC52, TC54, TC56 Compresor de A /C ACP 992 000S 82011594; 84011595; 
84018087
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

New Holland Agriculture

Serie T Filtro deshidratador  
y acumulador

AD 322 000S 47446235

Serie T Compresor de A /C ACP 1041 000P 87709773

Serie T Compresor de A /C ACP 1045 000P 87519620

Serie T Compresor de A /C ACP 1045 000S 87519620

Serie T Compresor de A /C ACP 1066 000P 317008A3; 86993463

Serie T Compresor de A /C ACP 1066 000S 317008A3; 86993463

Serie TN Condensador de A /C AC 851 000S 9971626

Serie TN Compresor de A /C ACP 960 000S 5176185; 80450805; 
89508380

Serie TM Compresor de A /C ACP 983 000P 81866263; 82008688; 
82008689; 820161571; 
82016158; 87709786

Serie TC Compresor de A /C ACP 986 000P 84018077; 84018078; 
89831429

Serie TC Compresor de A /C ACP 986 000S 84018077; 84018078; 
89831429

Serie TD5, Serie TL Compresor de A /C ACP 1062 000P 5144781; 47132887; 
51219592; 5144781; 
5165548; 5165549

Serie TD5, Serie TL Compresor de A /C ACP 1062 000S 5144781; 47132887; 
51219592; 5144781; 
5165548; 5165549

Serie TF Compresor de A /C ACP 1089 000P 117841C91; 
1250629C91; 
80417398; 80612384; 
80618940; 80792787

Serie TS Compresor de A /C ACP 1064 000P 87709785; 87802912

Serie TS Compresor de A /C ACP 1064 000S 87709785; 87802912

Varios Compresor de A /C ACP 1058 000S 351130111; 86993462

Landini

Powermondial Compresor de A /C ACP 1575 000S 504002477

Sterling

Varios Compresor de A /C ACP 776 000S F7LZ19707AA

Steyr Tractor

Serie Maxxum, 
T Serie S 

Compresor de A /C ACP 1064 000P 87802912



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Steyr Tractor

Serie Maxxum, 
Serie TS 

Compresor de A /C ACP 1064 000S 87802912

MX80C  Compresor de A /C ACP 1058 000S 1999755C2; 
1999755C3

TN-Seire Compresor de A /C ACP 960 000S 5176185

Valmet

A 75, 85, 95 
N 111, 141, 101, 121 
T 151, 161 
T 202, 182

Compresor de A /C ACP 992 000P 32838600

A 75, 85, 95 
N 111, 141, 101, 121 
T 151, 161 
T 202, 182

Compresor de A /C ACP 992 000S 32838600

Serie FL 7 Soplador de habitáculo AB 79 000P 1810201311; 20503429

Valtra

Serie FL 7 Soplador de habitáculo AB 79 000P 1810201311

Serie Maxxum, Serie TM Compresor de A /C ACP 983 000P 34672200

Serie N Evaporador AE 199 000P ACV0236300

Serie T Soplador de habitáculo AB 322 000P ACV0236180

Volvo

Serie E, Serie F, Serie G Condensador de A /C AC 951 000S 11006435; 11164324; 
15053410; 15053413



Ejemplo ACP 959 000P 
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Compresor de A /C 

Climatización, universal

Referencia Modelo de vehículo Código de la 
culata

Simple Fit

ACP 941 000S SD7B10, 12V, PV6, 112 MM; SN/PB

ACP 959 000P SD5H14; 24V; A2; 132 MM FL

ACP 960 000S SE5H14; 12V; A2; 132 MM M

ACP 984 000P SD7H15; 12V; PV6; 119 MM KG

ACP 986 000P SD7H15; 12V; A2; 132 MM KG

ACP 986 000S SD7H15; 12V; A2; 132 MM KG

ACP 992 000P SE7H15; 12V; A2; 132MM JE

ACP 992 000S SD7H15; 12V; A2; 132 MM JE

ACP 994 000P SD7H15; 24V; A2; 132 MM FZ

ACP 998 000P SD7H15; 24V; PV8; 119 MM JE

ACP 989 000S SE7H15; 12V; A2; 132 MM MD

ACP 1089 000P Universal; 210 –

Filtro deshidratador

Referencia Modelo 
de vehí-
culo

Entrada Salida Longi-
tud  
mm

Diámetro  
mm

Número de 
conexiones 
de presos-
tato

Simple 
Fit

AD 214 000S Universal 3/8" MIO 3/8" MIO 203 60 2

AD 235 000S Universal 5/8" × 
18UNF - 
FOR

5/8" × 
18UNF - 
6 FOR

220 64 1

Presostato trinary

Referencia Modelo de vehículo Dimensión de rosca Simple Fit

ASW 24 000P Universal 7/16" × 20UNF



Potencia  
justo cuando 
se necesita

La maquinaria de construcción funciona 

con distintos conductores, por turnos y 

a todas horas, en cualquier condición 

climatológica y sobre todo tipo de sue-

los, con calor o frío extremos y en cir-

cunstancias de humedad y sequedad. 

Además de la plena funcionalidad, es 

prioritario que el trabajo se desarrolle 

de forma segura, lo que depende del  

impecable estado técnico de las máqui-

nas utilizadas. Y esto solo está garanti-

zado si utilizas piezas de recambio de 

alta calidad en el marco de un manteni-

miento periódico y profesional.

Realizan a diario el trabajo más duro y deben dar el 100 % en cada obra. Los motores, los cambios 
y los sistemas de refrigeración de las máquinas de construcción deben superar con fiabilidad las 
exigencias más extremas. Tu misión es que las máquinas de construcción arranquen sin problemas, 
que ofrezcan un alto rendimiento de tracción, elevación y sistema hidráulico durante un período 
prolongado y que resistan también los cambios constantes entre marcha adelante y atrás.

Maquinaria de construcción:  
el trabajo nunca se para

22
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Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.

24

Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

BMC

PROFESSIONAL Hélice CFW 6 000P 52RS006545

Caterpillar

Serie 95 Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 75 614954; 959160

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 82 1W5253; 2R2911; 
4L7615; 4N2212; 
5N6242; 6L5851; 
6L7291; 8N4935; 
9N3017; 9S9160

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 86 4W4842; 614956

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 13 80D 1028392; 4N6958; 
4N6959; 7E1421; 
9L9119; 9L9652; 
9N5020; 9N5065; 
9N5121; 9N5488

Cummins

Serie 95 Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 75 Y201365

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 82 146076; 146077; 
204586; 205566; 
3002742; 301737; 
3629204; 3629205

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

THD 1 86 3002964

Komatsu

Varios Termostato,  
refrigerante del motor

TX 35 79 2871591M

Liebherr

Varios Intercooler CI 44 000P 10331001; K01899990

Mitsubishi

GP20-30N, DP20-30N, 
FG18N, FG20N

Radiador de refrigerante CR 869 000S 91B0100030; 
93E0100010

Refrigeración del motor,  
específica del vehículo
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Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Nissan

FORKLIFT Radiador de refrigerante CR 870 000S SD15185K000

FORKLIFT Radiador de refrigerante CR 871 000S SD20256K000

FORKLIFT Radiador de refrigerante CR 872 000S SD30357K000

Terex

Varios Radiador de aceite,  
aceite de motor

CLC 233 000P 19631912

Toyota

Varios Radiador de refrigerante CR 882 000S 16410U220071

Varios Radiador de refrigerante CR 888 000S 1641013600



Para una mayor diferenciación, rogamos consulte las informaciones de los TecDoc y las indicaciones de los fabricantes. Esta lista no ofrece ninguna garantía en cuanto a integridad y corrección.

* Los números OE solo se presentan a efectos comparativos.
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Climatización,  
específica del vehículo

Modelo de vehículo Descripción Referencia MAHLE Número OE* Simple Fit

Caterpillar 

Serie 900, Serie D10, 
Serie IT

Compresor de A /C ACP 1494 000S 1065122; 2004479

JCB

2CX, 2CXL, 2CXS, 2CXSL Compresor de A /C ACP 992 000P 12304998

2CX, 2CXL, 2CXS, 2CXSL Compresor de A /C ACP 992 000S 12304998

JCB (BAMFORD)

Serie F, Serie FL Compresor de A /C ACP 994 000P 11104512

Serie 400 Compresor de A /C ACP 1044 000P 123/04999; 12304999

Liebherr

Serie 900 Compresor de A /C ACP 1042 000P 10116769

Sterling

Varios Compresor de A /C ACP 776 000S F7LZ19707AA

Terex

Varios Compresor de A /C ACP 1086 000P 3708064552; 
5821660193; 
5821662010
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Aceites para  
compresor de A /C

No importa si hay que cambiar el aceite del  
compresor de aire acondicionado o rellenar  
aceite durante el mantenimiento de sistemas 
A /C: como la sangre en el cuerpo humano,  
el aceite desempeña funciones «vitales» en  
el sistema A /C.

Por tanto, usar un aceite para compresor de aire acondicionado 

de alta calidad es decisivo para un funcionamiento seguro y 

duradero del sistema. El uso de aceites de baja calidad o inco-

rrectos provoca —al igual que en el motor— un mayor desgaste, 

una avería prematura del compresor de aire acondicionado y la 

pérdida de la garantía.

Una elección incorrecta puede provocar daños. Hay que tener 

especialmente en cuenta las indicaciones específicas del fabri-

cante y el vehículo.

El aceite juega un papel 
muy importante en el 
sistema de climatización.
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Características del producto

	n Los aceites PAG son aceites higroscópicos íntegramente 

sintéticos con base de glicol de polialquileno

	n Muchos fabricantes de vehículos y compresores los utilizan de 

fábrica con distintas viscosidades en sistemas de climatiza-

ción con refrigerante R134a

	n Nuevos aceites especiales PAG 46 YF y 100 YF aptos tanto 

para refrigerante R1234yf como para R134a

Ventajas y efecto

	n Los aceites PAG se pueden mezclar bien con R134a (los 

aceites PAG 46 YF y 100 YF junto con R1234yf) y sirven para 

lubricar la mayoría de sistemas de climatización de turismos 

y vehículos industriales.

	n Al usar aceites PAG hay que prestar atención a la correcta elec-

ción de la clase de viscosidad (PAG 46, PAG 100, PAG 150).  

En este sentido, se deben tener en cuenta las especificaciones 

y las aprobaciones de los fabricantes de los vehículos.

Otros detalles

La desventaja de los aceites PAG radica en que son higroscó-

picos, es decir, que absorben y retienen la humedad del aire 

ambiente.

Un contenido de humedad demasiado alto en el sistema de cli-

matización contribuye a la formación de ácidos y corrosión. A su 

vez, esto puede provocar fugas y daños en los componentes.

Por este motivo, los recipientes de aceite abiertos deben volver 

a cerrarse de inmediato y el aceite remanente solo se puede 

almacenar de forma limitada. Esto afecta especialmente también 

a los recipientes de aceite fresco de la unidad de servicio de A /C.

Aceite PAG  
Rendimiento para una buena climatización
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Características del producto
	n No higroscópico: a diferencia de otros aceites, no absorbe la 

humedad del ambiente

	n Se puede usar alternativamente en lugar de diversos aceites 

PAG (¡tener en cuenta la sinopsis de aplicaciones!): acopio 

de un solo aceite en lugar de los tres que eran necesarios 

hasta ahora

	n Más de 20 años de eficacia acreditada en la práctica

	n Contribuye a mejorar el rendimiento del sistema de climatización

	n Sin efectos negativos sobre los componentes del circuito de 

refrigerante (también es válido para el uso en estaciones de 

mantenimiento de la climatización/certificado por el fabricante 

con el Sealed Tube Test según la norma ASHRAE 97)

	n Disponible sin (aceite PAO 68) o con la adición de medios de 

contraste (aceite PAO 68 Plus UV)

Ventajas y efecto

Aceite PAO 68

	n Su carácter no higroscópico implica que el aceite PAO es fácil 

de manejar en los talleres. La cantidad de aceite necesaria se 

puede tomar de grandes recipientes (p. ej. de 5 litros)

	n Una baja solubilidad del refrigerante en el aceite implica que 

el aceite PAO no se diluye y que conserva toda su viscosidad 

en el compresor

	n Una película de aceite en los componentes mejora el sellado 

y reduce la fricción entre las piezas móviles que hay en el 

compresor

	n Reducción de la temperatura de servicio y el desgaste

	n Esto incrementa la seguridad de funcionamiento, mitiga los 

ruidos, reduce los tiempos de funcionamiento y reduce el 

consumo energético del compresor

 

Aceite PAO 68 Plus UV

	n Mismas propiedades positivas que el aceite PAO 68

	n Adicionalmente, incorporación de un medio contrastante 

fosforescente para la búsqueda de fugas por UV

	n Baja concentración por vol% del medio contrastante, con las 

siguientes ventajas: cumplimiento de las características posi-

tivas del aceite y ausencia de efectos negativos en compo-

nentes del sistema o equipos de mantenimiento

Otros detalles

¿El aceite PAO 68 es compatible con otros aceites?

	n El aceite PAO 68 no ataca a materiales fluoroelastómeros, 

como p. ej. mangueras o juntas.

	n Puesto que el aceite PAO 68 es compatible con muchos otros 

lubricantes y refrigerantes, se puede usar tanto para rellenar 

como para sustituir todo el aceite en el sistema. Por su estruc-

tura molecular y su densidad, es cierto que el aceite PAO 68 

se mezcla hasta cierto punto con otros aceites, aunque en 

«estado de reposo» vuelve a separarse, por lo que no da lugar 

a un compuesto permanente.

	n Así se garantiza la conservación de la viscosidad necesaria 

de los aceites y que no se produzca ninguna alteración de la 

viscosidad total (véase la ilustración en la página siguiente).

Aceite PAO 68 y  
aceite PAO 68 Plus UV



separado mezclado

Aceite PAO 68

PAG
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¿Cómo se ha testado el 
aceite PAO 68 Plus UV?

	n El aceite PAO 68 Plus UV ha sido testado por el fabricante y 

por organismos independientes. Así, por ejemplo, la estabi-

lidad química se ha testado con el denominado «Sealed Tube 

Test» según la norma ASHRAE 97. En este test se evalúa la 

interacción entre el refrigerante, el aceite para refrigerante, los 

diversos materiales de las juntas tóricas y los metales que se 

emplean en un sistema de climatización.

	n Todos los test arrojaron un resultado positivo, de forma que 

se pueden descartar efectos negativos sobre los compo-

nentes del sistema de climatización del vehículo o los de la 

estación de mantenimiento de la climatización. Por tanto, el 

aceite PAO 68 Plus UV puede rellenarse tanto directamente 

en un componente, p. ej. el compresor de aire acondicio-

nado, como también introducirse en el circuito de refrigerante 

a través de la estación de mantenimiento de la climatización.

¿Se puede usar el aceite 
PAO 68 en caso de  
problemas de humedad?

	n El aceite PAO 68 no es higroscópico, es decir, que no absorbe 

nada de humedad del aire del entorno, a diferencia de otros 

aceites. Por consiguiente, con el uso exclusivo de aceite PAO 

68 es posible combatir los problemas relacionados con la 

humedad, como p. ej. la congelación de componentes o la 

formación de ácidos. Las posibilidades de uso y también la 

estabilidad de almacenamiento del aceite PAO 68 son mucho 

mayores que las de los aceites convencionales.

Características y  
particularidades

	n No hay riesgo de acumulaciones de aceite en el evaporador ni 

de la consiguiente merma de la potencia frigorífica

	n Gracias a una película de aceite en los componentes se mejora 

el sellado

	n Reducción de la fricción entre los componentes

	n Menor consumo de energía del compresor

	n Combinación única entre aceite sintético muy refinado y aditi-

vos especiales que mejoran el rendimiento

	n Rango operativo muy alto (desde -68 hasta 315 °C)

	n Baja concentración por vol% del medio de contraste alta-

mente activo en el aceite PAO 68 Plus UV, por lo que evita 

daños y protege los componentes del sistema y los equipos 

de mantenimiento

La versión transparente del aceite PAO 68 AA1  
(sin detector de fugas) también está  
autorizada para su uso con R1234yf y  
para compresores de aire acondicionado  
eléctricos de vehículos híbridos y eléctricos.
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Tipo de aceite Uso Observación

Aceites PAG

para refrigerante R134a

Existen diferentes aceites PAG que presentan propiedades  

de flujo (viscosidades) distintas y que se pueden usar con  

el refrigerante R134a.

Los aceites PAG son higroscópicos, por lo que no se pueden  

conservar durante mucho tiempo en latas abiertas.

Los aceites PAG no son aptos para  

el refrigerante R1234yf ni para los 

compresores de aire acondicionado 

de accionamiento eléctrico.

Aceite PAG YF

para refrigerante  

R1234yf y R134a

Además, existen diferentes aceites PAG que presentan pro-

piedades de flujo (viscosidades) distintas y que se pueden 

usar con el refrigerante R1234yf.

La particularidad de estos PAG de MAHLE/BRAIN BEE radi-

ca en que no solo son aptos para su uso con el refrigerante 

R1234yf, sino que también se pueden utilizar con el refrige-

rante R134a.

Los aceites PAG son higroscópicos, por lo que no se pueden  

conservar durante mucho tiempo en latas abiertas.

El aceite PAG YF es apto tanto  

para refrigerante R1234yf como  

para R134a.

Aceite PAG SP-A2

para refrigerante  

R1234yf y R134a

Para el uso en compresores de A /C eléctricos que vienen  

de fábrica rellenos con un aceite PAG especial.

Aceite PAO 68

para refrigerante R134a, 

en parte para refrigerante 

R1234yf y otros refrige-

rantes

Se puede usar como alternativa en lugar de los diversos 

aceites PAG que se ofrecen para el R134a. Ventaja: el aceite 

PAO 68 no es higroscópico, es decir, que no absorbe nada de 

humedad del aire del entorno, a diferencia de otros aceites.

Los 2 aceites PAO distintos (AA1 y AA3) que ofrece MAHLE/

BRAIN BEE se pueden emplear junto con muchos refrigeran-

tes distintos (véase la sinopsis de productos).

El aceite PAO 68 AA1 versión 

Clear (sin detector de fugas) tam-

bién se puede usar con el nuevo 

refrigerante R1234yf y en com-

presores de aire acondicionado 

con accionamiento eléctrico en 

vehículos híbridos y eléctricos.

Comparativa de los aceites
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Sinopsis de productos 

* Turismos, vehículos industriales, maquinaria agrícola y de construcción	  

** Salvo para compresores de aire acondicionado eléctricos

Producto Uso Modelo de compresor 
de aire acondicionado

Refrigerante Clase de  
viscosidad

Con- 
tenido

Referencia MAHLE/
Referencia MAHLE 
Service Solutions 

Aceite PAG

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos** R134a PAG I (ISO 46) 250 ml
ACPL 19 000P 
1010350038XX

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos** R134a PAG II (ISO 100) 250 ml
ACPL 20 000P
1010350039XX

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos** R134a PAG III (ISO 150) 250 ml
ACPL 21 000P
1010350040XX

Aceite PAG YF

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos**
R1234yf, 
R134a

PAG I (ISO 46) 250 ml
ACPL 22 000P 
1010350284XX

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos**
R1234yf,  
R134a

PAG II (ISO 100) 250 ml
ACPL 23 000P 
1010350283XX

Aceite PAG 
SP-A2

Sistemas de climatización  
en vehículos híbridos y 
eléctricos* 

Compresores de A /C 
eléctricos que vienen de 
fábrica rellenos con un 
aceite PAG especial.

R1234yf,  
R134a

PAG (ISO 46) 250 ml
ACPL 9 000P 
1010350482XX

Aceite PAO 68

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos 
(salvo los rotativos  
de paletas)

R1234yf, 
R134a, 
R413a, 
R513a, 
R22

 
 
 
AA1 (ISO 68) 
 
 
AA1 (ISO 68) 
 
 
AA1 (ISO 68)

 
 
 
500 ml 
 
 
1,0 l 
 
 
5,0 l

 

ACPL 11 000P
1010350484XX 
 
ACPL 10 000P 
1010350483XX 
 
ACPL 14 000P 
1010350486XX

Sistemas de climatización  
en vehículos híbridos y 
eléctricos* 

Compresores 
eléctricos

R1234yf, 
R134a, 
R513a

Transporte refrigerado 
(vehículos de reparto  
de productos frescos)

Compresores  
de émbolo

R1234yf, 
R134a, 
R507a,  
R500, 
R513a

Transporte refrigerado 
(vehículos de reparto  
de productos frescos)

Compresores  
de émbolo

R507a,  
R502, 
R513a,  
R22

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Compresores rotativos  
de paletas

R134a,  
R413a, 
R513a

AA3 (ISO 100) 1,0 l
ACPL 13 000P 
1010350485XX

Aceite PAO 68  
Plus UV

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Todos los modelos** 
(salvo los rotativos  
de paletas)

R134a, 
R413a, 
R22

 
AA1 (ISO 68) 
 
 
AA1 (ISO 68) 
 
 
AA1 (ISO 68)

 
500 ml 
 
 
1,0 l  
 
 
5,0 l

 
ACPL 15 000P 
1010350487XX 
 
ACPL 16 000P 
1010350488XX 
 
ACPL 17 000P 
1010350489XX

Transporte refrigerado 
(vehículos de reparto  
de productos frescos)

Compresores  
de émbolo**

R134a, 
R507a, 
R500

Transporte refrigerado  
(vehículos frigoríficos)

Compresores  
de émbolo**

R507a, 
R502, 
R22

Sistemas de climatización  
de vehículo*

Compresores rotativos  
de paletas**

R134a, 
R413a

AA3 (ISO 100) 1,0 l
ACPL 18 000P 
1010350490XX
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SMAHLE Aftermarket GmbH 

Pragstraße 26-46

70376 Stuttgart/Alemania

Teléfono: +49 711 501-0 

www.mahle-aftermarket.com 

www.mpulse.mahle.com
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